
Einfach schlicht.

1963 von Edlef Bandixen entworfen,

steht er für schlichtes Stuhldesign

schlechthin. Der Formsperrholz-Sitz

wird wie von Zauberhand getragen, die

stabilisierende Rückenlehne ist

unsichtbar am Stahlrohr montiert.

Mit der Reedition schreibt

Bandixen ein weiteres Kapitel Stuhlge-

schichte. Sichtbar und stapelbar.

Immer und überall.

Toute simple.

Conçue en 1963 par Edlef Bandixen,

cette chaise se caractérise par son

design simple. Hier comme aujourd'hui.

Le siège en bois contreplaqué est

porté comme par magie, le dossier

stabilisateur fixé invisiblement au tube

en acier. Cette réédition ouvre un

nouveau chapitre dans l'histoire de

la chaise. Visible et empilable.

N'importe où, n'importe quand.

Genuinely simple.

Designed in 1963 by Edlef

Bandixen, it embodies the simple chair

design. Both then and now. The seat

in moulded plywood is suspended as

by artifice, the stabilizing back invisibly

fixed to the steel tube.

With this reedition, Bandixen opens

a new chapter in chair design. Visible

and stackable. Any time, anywhere.

Design

Edlef Bandixen

1963.

Bandixen.

• Der Schlichte.

• La sobriété.

• Simplicity revisited.

•

•

•
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Das Leichtgewicht.

Kaum ein Stuhl hat sich so

lange gehalten wie der perfekte,

grazile Bandixen. 4,6 kg leicht,

bequem und eines der ersten

stapelbaren Modelle überhaupt.

Mit integrierter Sitzmulde für

ausgezeichneten Sitzkomfort.

Le poids léger.

Presque aucune chaise s’est

maintenue aussi longtemps que

Bandixen. Légère de 4,6 kg,

gracile et l’un des premiers

modèles empilables. Haute-

ment confortable grâce à la

forme ergonomique du siège.

The lightweight.

The perfect, delicate Bandixen

is a true evergreen. 4.6 kg light,

highly comfortable due to its

ergonomically moulded seat

and one of the first stackable

models.

•

•

•

Der passende Tisch

(Atos Modell-Nr. 5370).

La table assortie.

(Atos Modèle 5370).

The matching table

(Atos Model 5370).

•

•

•

Die Farben.

Die Holzteile sind natur

lackiert oder farbig gebeizt

erhältlich. Immer passend zu

den schlanken Stahlrohrbeinen.

Les couleurs.

Les éléments en bois sont

disponibles en bois nature,

laqué ou teinté. Toujours

assortis aux pieds en tube en

acier.

The colours.

The wooden parts are available

lacquered natural or stained in

colour. Always matching the

slim steel tube legs.

•

•

•

Stapelbar bis zu 10 Stühlen.

Empilable jusqu'à dix chaises.

Stackable up to 10 chairs.

•

•

•

Bandixen.

La construction

éprouvée.

Le piètement rond en

tube en acier chromé est

invisiblement uni au siège

en bois contreplaqué

et au dossier en hêtre

courbé.

The proven

construction.

The round chrome-plated

steel tube legs are invisibly

fixed to the seat in moul-

ded plywood and the back

in bended beech.

• • •Die bewährte

Konstruktion.

Die verchromten Rund-

Stahlrohrbeine werden

unsichtbar mit dem

Formsperrholz-Sitz

und der Rückenlehne

aus gebogener Buche

verbunden.

Mod. 2100 FS

Mod. 2100

Massstab / Echelle / Scale 1: 70

Masse in cm / Dimensions en / in cm

Gewicht /Poids /Weight 4.6 kg


